Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31987R0814

KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 814/87 

(1987. gada 20. marts), 

ar ko paredz sīki izstrādātus īpašo pasākumu īstenošanas noteikumus tādas olīveļļas importam, kuras izcelsme ir Tunisijā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. februāra Regulu (EEK) Nr. 561/87, ar paredzēti īpaši pasākumi tādas olīveļļas importam, kuras izcelsme ir Tunisijā 1, un jo īpaši tās 4. pantu,
tā kā ar Regulu (EEK) Nr. 561/87 paredzēts, ka noteiktu daudzumu Tunisijas izcelsmes olīveļļas ieved ar samazinātu ievedmuitas nodokļa likmi; tā kā atbilstīgi minētās regulas 4. pantam ir jāparedz pasākumi, lai novērstu novirzes tirdzniecības plūsmās, un jo īpaši nodrošinātu, ka gadījumā, kad eļļu laiž apgrozībā Spānijā vai Portugālē, tiktu iekasēts attiecībā uz trešajām valstīm piemērojamais nodoklis; 
tā kā no Tunisijas importētās eļļas daudzums nevar pārsniegt Regulas (EEK) Nr. 561/87 1. pantā paredzēto daudzumu; tā kā tādēļ nav jāpiemēro pielaide, kas paredzēta 8. pantā Komisijas 1980. gada 3. decembra Regulā (EEK) Nr. 3183/80, ar kuru paredzēti kopīgi sīki izstrādāti īstenošanas noteikumi lauksaimniecības produktu importa un eksporta licenču un iepriekš noformējamu apliecību sistēmai 2, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3913/86 3; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Eļļu un tauku pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu. 
1. pants
1. Dalībvalstīs, kas ietilpa Kopienas sastāvā 1985. gada 31. decembrī un kurās olīveļļu ar Tunisijas izcelsmi laiž brīvā apgrozībā saskaņā ar Regulu (EEK) Nr. 561/87, ievieš kontroles sistēmu, lai uzraudzību īstenotu no brīža, kad to laiž brīvā apgrozībā līdz brīdim, kad to rafinē, fasē vai izved no Kopienas muitas teritorijas. 

2. Ja pēc tam, kad eļļa ir laista brīvā apgrozībā saskaņā ar šā panta 1. punkta noteikumiem, to nosūta uz citu dalībvalsti, tad dokumentā, kas apliecina preču Kopienas statusu, ietver vienu no šādiem formulējumiem: 

- Aceite de oliva importado de Túnez - Reglamento (CEE) no 561/87 
- Olivenolie indfoert fra Tunesien - Forordning (EOEF) nr. 561/87 

- Olivenoel, eingefuehrt aus Tunesien - Verordnung (EWG) Nr. 561/87 

- Elaiólado eisachthén apó tin Tynisía - Kanonismós (EOK) arith 561/87 
- Olive oil imported from Tunisia - Regulation (EEC) No 561/87 
- Huile d'olive importée de Tunisie - Règlement (CEE) no 561/87 
- Olio d'oliva importato dalla Tunisia - Regolamento (CEE) n. 561/87 
- Olijfolie ingevoerd uit Tunesië - Verordening (EEG) nr. 561/87 

- Azeite importado da Tunísia - Regulamento (CEE) nº 561/87

[- No Tunisijas importētā olīveļļa – Regula (EEK) Nr. 561/87]
3. Neatkarīgi no Regulas (EEK) Nr. 3183/80 8. panta 4. punkta, brīvā apgrozībā laistais daudzums nedrīkst pārsniegt importa licences 10. un 11. ailē norādīto daudzumu. Minētās licences 22. ailē attiecīgi ieraksta ciparu “0”. 
4. Ja olīveļļu, uz kuru attiecas šā panta 2. punktā minētais preču Kopienas statusu apliecinošais dokuments, laiž apgrozībā Spānijā vai Portugālē, tad attiecīgā gadījumā Spānijā vai Portugālē iekasē summu, kas ir vienāda ar starpību starp minimālo ievedmuitas nodokļa likmi, kas piemērojama dienā, kad pieņemta deklarācija par laišanu apgrozībā, un ECU 5 par 100 kilogramiem eļļas. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1987. gada 20. martā

Komisijas vārdā —
Franss ANDRĪSENS [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks
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